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Petliura and Jews:
first of series

~
UKRAINIAN HISTORICAL ASSOCIATION
Serien. Uktainian Jemish Studbes, No |

SYMON PETLIURA AND.THE JEWS:
A REAPTRAISAL

by

Taras Hunczak
Rutgens University

“Symon Petliura and the Jews: A
Reappraisal,” Ukrainian Jewish Stu-
dies Series, No. I, edited by Lubomyr
Wynar. Kent, Ohio: Ukrainian Histo-
rical Association, 1985. 61 pp. $6.

This booklet, the first in'a new series
by the Ukrainian Historical Association
on Ukrainian-Jewish studies, re-exa-
mines the “myth of Ukrainian govern-
mental anti-Semitism during the short-
lived existence of the Ukrainian Na-
tional Republic.” according to its
editor. Prof. Lubomyr Wynar of Kent
State University.

T'he publication is devoted to Symon
Petliura, head of the Directory ~of the
Ukrainian National Republic and com-
mander-in-chief of the UKrainian Army.
and to the turbulent vears 1917-21.

The: main body of the booklet, an
article by Prof. Taras Hunczak of
Rutgers University titled “*A Reapprai-
sal of Svinon Petliura and Ukrainian
Jewish Relations. 1917-21." originally
appeared in 1969 in the New York-
based quarterly Jewish Social Studies
as a response to a lecture by Prof. Salo
Baron at Rutgers. After the lecture,
Prof. Hunczak objected to what he
considered unfair and unjust criticism
of the Ukrainian leader. and Prof.
Baron suggested an article be sent to the
Jewish quarterly.

Besides a short preface by the series’
editor and the article by Prof. Hunczak,
the pamphlet also contains a “Letter to
the Editor™ from the Jewish Social
Studies, a response by Prof, Huncsak to
a rebuttal of his original article.

A lourth section titled “*Documenta-
tion™ includes five documents which
attest to steps taken by the Ukrainian
government to establish rights for its
Jewish citizens and to put a stop to
pogrofns on Jewish settlements.

The documents are followed by a
select bibliography and an index of
names.

All proceeds from sale of the booklet
will go to the press fund of The Ukrai-
nian Historian, a quarterly published by
the UHA. The pamphlet is available
from: Ukrainian Historical Associa-
tion, P.O. Box 312, Kent. Ohio 44240.
The $6 price includes postage.

Special volume
of Harvard journal

“Okeanos. " edited by Cvril Mango and
Omeljan  Fritsak. Cambridge, Alass.:

‘Harvard Ukrainian Research Institute,
1984. 701 pp: 350, individuals; $60,
institutions.

This special volume of the Harvard
Ukrainian Studies journal is a collec-
tion of 48 essays of original scholarship
written by students and colleagues of
Ihor Sevcenko, Dumbarton Oaks pro-
fessor. of Byzantine history and litera-
ture at Harvard, on the occasion of his
60th birthday. ¥

Prof. Sevcenko held a research

" professorship at Dumbarton Oaks
(Harvard’s outpost in Washington)
between in 1965 and 1973. Since 1973 he

. has been at Harvard in Cambridge,
Mass., as a member of the department
of the classics and as associate director
of the Ukrainian Research Institute,

The volume includes a bibliography
of Prof. Sevcenko's writings, and articles
in English, German, French and Polish
on Byzantine history, religion, architec-
ture, poetry, art, archeology and lan-
guage.

Ukrainian Churches
under Soviets

Ukrainian Churches Under
Soviet Rule:

- Studies

“Ukrainian Churches under Soviet
Rule: Two Case Studies” by Bohian
Bociurkiw. Cambridge, Mass.: Harvard
Ukrainian Studies Fund, 1984. 62 pp.
53 b

This booklet is still another in the
Millennium Series of seminal studies on
historical and religious topics initiated
by the Harvard Ukrainian Studies Fund
in conjunction with the Friends of the
Harvard Ukrainian Research Institute.

Together the two studies, by a specia-
list on Ukrainian Christianity, Prof.
Bohdan Bociurkiw. detail Soviet at-
tempts to destroy the two traditional
Ukrainian Churches as a way of trying
to undermine the spiritual strength ol a
nation.

The first essay, titled “The Ukrainian
Autocephalous Orthodox Church, 1920
- 1930: A Case Study in Religious
Modernization,™ is reprinted from
“Religion and Modernization in the
Soviet Union,” Dennis Dunn ed.
Boulder, Colo., 1977. Prof. Bociurkiw
traces the short-lived history of the
Ukrainian Autocephalous Cifirch in
Ukraine and concludes by suggesting
several reasons for the Soviet regime's
intolerance of an independent ‘Ukrai-
nian Orthodox Church.

The second article, titled “The Uniate
Church in the Soviet Ukrame: A Case
Study in Soviet Church Policy." is

(Continuc' on page 15)

Our people:

€arpatho-Rusyns

“Our People: Carpatho-Rusyns and
Their Descendants in North America”
by Paul R. Magocsi. Toronto: Multi-

. institutions created by the people

cultural History Society of Oniario.
1984. 175 pp. $20.

This eight-chapter volume was written
by Paul R. Magocsi, professor of
history and political science at the
University of Toronto, to provide a
relatively detailed description of the
multifaceted nature of the Carpatho-
Rusyn experience in North America,
from its beginnings close to a century
ago to the present.

Dr. Magocsi examines the religious,
organizational, cultural and political
who
emigrated from the Subcarpathian
Rus’, Presov: and Lemkian regions of
Eastern Europe and settled mainly in
Connecticut, New York, New Jersey,

" Pennsylvania, Ohio, Indiana, Michigan

and Minnesota. Included are descrip-
tions of their patterns of settlement and
their efforts to sustain themselves as a
distinct group in the United States.
Although throughout the book Dr.
Magosci refers 10 the immigrants as
(Continued on page 15)

NEWS AND VIEWS

40 years ago: arrests marked

by Daria Kuzyk

During the night of April 11, 1945,
Patriarch Josyf Slipyj, metropolitan at
that time, wasarrested together with the
other-bishops of the Ukrainian Catholic
Church by the KGB.

This was followed by the arrests of
prominent priests and faithful. Such
was the beginning of cruel religious
persecutions. Blueprints for destruction
of the Ukrainian Catholic Church were
worked out by the Russian patriarchate
and the atheistic Russian Communist
government.

Those who did not submit to Moscow
Patriarch Alexius were sent to prisons
and concentration camps. Inspirit of all
the horrors of Russian reprisals. in spite
of tortures and unbearable sufferings,
Ukrainian Catholics refused to reject
their fidelity to the Apostolic See. These
persecutions continue until the present
time.

In 1971, in the presence of Pope Paul
‘"VI and over 250 Roman Catholic
bishops, Patriarch Josyf Slipyj pleaded
for help and defense for the brutally
persecuted Ukrainian Catholic Church.
In his address, which was quoted by the
news media all over the world, he
appealed to their conscience and Chris-
tian Justice: *Our Church was destroyed
in a bloody manner, as all the hierarchy
was thrown in prison... The Catholic
Ukrainians, who had sacrificed moun-
tains of bodies and shed rivers of blood
for the Catholic faith and their fidelity
to the Holy See, even now are under-
going a very terrible persecution, but
what is worse, they are defended by no
one. From the beginning of history. |
don’t know of any people who have
suffered as much as Ukrainians.”

But not one word of defense was
issued by the participants of the synod,
nor by the Holy See.

In his Testament, Patriarch Josyf
Slipyj wrote:

“..Today. when we sec the secret
documentation concerning contacts
between the Roman See and the
patriarch of Moscow, these documents
are. if you will, a death sentence for our
Ukrainian Church...

‘beginning of ‘religious persecution

“The Apostolic Roman See, under
the influence and power of the func-
tionaries of the Roman Curia...chose
the political course...which struck a
great blow to our Church n Ukraine
and an even greater one against our
Church in the free world.”

We must never forget about the
martyrdom of the Ukrainian Catholic
Church. As the 40th anniversary of the
arrests of our bishops in Ukraine
approaches, we shouid make arrange
ments for the commemoration of those
tragic cvents

Let us pray in every Ukrainian Catho-
lic parish during the holy liturgies for
our martyrs: let us honor them by
concerts, !cC[U.TC,\'_ commemoranpve
meetings and in many other ways. Bui,
above ail, let us iearn more about their
heroism in defending our Church. anc
about absolute rejection of cooperation
with the Moscow Patriarchy. Their
noble example shall inspire Ukrainian
Catholics all over the world to defend
the patriarchate and the unity of the
Ukrainian Catholic Church for which
they sacrificed their lives.

The tragic events connected with the
arrestsol the Ukrainian ‘Catholic hier-
archy on April |l 1945, should be
brought to the attention of the news
media all over the world. Press con-
ferences and articles will help. Let us
commemorate our martyrs in many
more different ways which can be
brought to the attention of the Ukrai-
nian community by the readers of The
Ukrainian Weekly.

It is our duty to honor the hoi;
martyrs of our Church and those who
still suffer in Russian concentration
camps and also those who, in the
terrible reality of Russian oppression
and at the risk of being arrested. remai
faithful to the persecuted Church o
their ancesuors.

As Cardinal John Heenan wrotc
“We who live in liberty must not rest
while men and women of any rchigion
are nessecuied... The West today does
not ¥now. 1 or-want to know that in the
Soviet Union the persecution of religion
lias intensified.”
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Mussorgsky also wrote the *Hopak™
— a dramatic monologue for voice with
orchestra or piano. taken from Shev-
chenko’s poem “Haydamaky™ in a Rus-
sian translation by Lev Mey. This solo
song dating from 1866 was created out
of the rhythm of the Ukrainian dance.

Mixed feelings

The “Hopak.™ as conceived by the
camposer, is the monologue of a
wretched peasant woman (Shevchenko's
onginal version is a monologue by a
“kobzar™), pushed into a tavern by the
sad fate of having to live with an old.
sickiv, unloved hushand-Kozak amid
syuialid surroundings.

Although “Hopak™ opens in a lively
nner, preity soon it becomes evident
that this dancelike number represents
not purely comic objectives but that this
truly s “laughter through tears.” The

song orgamcally unites the tragic and’

the comic, crying and dancmg:

Still. to some extent. it is a humorous
account of an inadequate hushand and
nis wife, who is bent on recollecting
exciting davs. The wife does this
remembering in a tavern, dancing and
drinking, while her old kozak is stuck at
nome habysitung.

Such an early example of women's lib
did not go unnoticed by publishers and
recording companies. The song’s first
printing dates from 1867 in St. Peters-
burg. Since then it has been translated
into French by L. Arnould-Gremilly
and into ltalian by Mary Tibaldi Chiesa.
An old printing by the prestigious G.
Schirmer® (New York, 1911) featured
French and English translations with
Henry Chdpman responsible for thé
English version.

T'here is also another old edition by
Breitkopf & Hartel (Leipzig-Berlin),
featuring Russian. German and English

mofe

texts simultaneously adapted to the |}

music (Edward Agate doing the English
version). More recently, the original
Russian version was published in Kiev
(1963). These printings were for voice
and piano accompaniment.

Recordings

I'he “Hopak" recordings include a
fantastic version sung again by the
celebrated bass Boris Christoff accom-
panied by the L'Orchestre National de
la Radio-diffusion Francaisec as con-
ducted by Georges Tzipine. This was
likewise released in January 1959 on a
mono Angelset (3575D LX), now long
out of print, and feaiures Mussorgsky’s
complete songs.

However Christoff’s: performance.
tuckily for us, was later reissued on the
mono Seraphim label (60008). which
may still be purchased if you are lucky.
Also keep in mind that the entire set of
. itristoff’s Mussorgsky complete songs
was ressued in 1983 on the EMI Elece-
trola Coniler label (mono onlv).

Also out of print. but still owned by
libruries. (alwavs try Vour local library it
vou are searching tor dithicult-to-get
printings or recordings) iv a 1952
version by Viadimir Rosing. wenor, with
Myers Foggin at the piano. released on

Shevchenko's fame in music

a mono Decca label (DL-9577). The
Christoff and Rosing recordings are in
the original Russian. but Ukrainian
versions of this “Hopak™ also pop up
from time to time.

Nelson Eddy

The once famous American baritone
Nelson Eddy recorded an additional
English version of Mussorgsky's
“Hopak." Neither the Chapman nor the
Agate English translations cited above
coincide with this one. Eddy is accom-
panied by an orchestra which remains
uncredited. This fine and tempera-
mental recording was released on an old
78 rpm Columbia (C-17366D), pro-
bably in the 1940s. Later this recording
was reissued on 45 rpm Columbia (COL
7-1295) and on a 45 rpm Columbia
album (COL A-1576) — both long out
of print since the 1950s.

For all of Eddy’s vocal gilts, one does
forget he was an immensely
film star in Hollw\.ood mus
193057 starring at the MG
with Jeanette MacDonald.

Nelson Eddy

Finally, when speaking of Mussorg-
sky, one cannot forget that Shev-
chenko's text “Utoptala stezhechku
cherez yar” (I Made a Path through the
Gully) is used as one of the songs of
Khivrya in the opera “Sorochyntsi
Fair.™ As with his other Shevchenko
songs, the music of this item reflects the
composer’s profound understanding of
the Ukrainian folk song.

“Haydamaky"”

Shevchenko's intensely patriotic
poem favdamaky” was u:2d not only
by Muasorgsky. but had several 20th
century applications. It became a new
classic in dramatized form as directed
by Les Kurbas, creator of Ukraine’s
modern theatre, “Berezil.” The poem
itsell was set to music at various periods
by the Ukrainian composers Mvkola
Lysenko and Kyrylo Siisenko, The
task of ediuing and orchestrating this
accumulated material fell to the distin-
guished Russian oomposer Reinhold
Gliere, who was a leading lgure in Kicy
musico-dramatic circles (more about him
later) until some of his talented stu

dents, like Liatoshynsky. came to be
noticed. Gliere's efforts were later
assembled by Ukrainian composer
Vasyl Ovcharenko and the. resulting
score was pinted in Kharkiv (1931).

Tchaikovsky

Peter Tchaikovsky (1840-93) used

Ukrainian folk melodies to greater
extent than any other 19th century
Russian composer. His major works '
like Symphonies Nos. 2/and 4, also
Piano Concerto No. 1, are based to a
large extent on the Ukrainian melodic
idiom.

Peter Tchaikovsky in 1875.

Tchaikovsky, like Mussorgsky.
penned two songs to lyrics by Shev-
chenko. The first one he wrote in 1875
immediately after his completion of the
famed Concerto for Piano and Or-
chestra No. | in B-Flat Minor and it is
titled “Evening"™ (Op. 27, No. 4). The
original by Shevchenko is the bucolic
“Sadok vyshnevyi kolo khaty.” but

Tchaikovsky used a Russian translation
by Lev Mey.

Pastorale

Tchaikovsky's song is for solo voice
with piano. and it is a gentle watercolor
painting of Shevchenko’s paswrale of
twilight in the country. It is a poetic
picture of Ukrainian nature, a very
subtle musical landscape, an artful
drawing of a quiet village evening, filled
with the aroma of flowers and gardens.
Here is the text in question as translated
by Vera Rich:

Beside the house, the cherry’s
flowering,
* Above the trees the maybugs hum,
The ploughmen from the furrows
come,
The girls all wander homeward,
‘singing,
And mothers wait the meal for them.
Beside the house, a family supper, '
Above, the cvening star appears,
The daughter serves the dishes here:
It's useless to advise her, mother,
The nightingale won't let her hear.
Beside the house, the mother lulls
The little children for the night.
Then she. too. settles at their side.
And all is still.. Only the girls
And nightingales disturh the guict

Shevehenko's  pastorale  enchanted
Tchaikovsky. The great composer
found in these verses a reflection of his
own lyrical nature and his own love of
the Ukrainian countryside that he
visited almost every vear.

(Continued on page 13)

3. Kurt Schindler. col. &ed.* A Century of
Russien Song from Ghnka to Rachmani-
notl.. " English translations by Henry G.
Chapman and others. 11 should he noted
that hurt Schindler. who*collected and
edited the songs, was associated on numer-
ous occasions with Uk
his ume he was a recogmized  American
musician of Germin descent widely active
Irom the turn of the century.
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Plast Cleveland wins team championship at annual ski competition

SYRACUSE N.Y. — Fifty-one
Ukrainian skiers from as far Detroit,
Boston and ‘Toronto gathered at Song
Mountain on Saturday, March 2, for
the annual ski races of the Ukrainian
Sports Association of North America
sponsored by the Carpathian Ski Club
(KLK). The club is celebrating its 60th
anniversary this year.

“Most significant about this race,”
said Wolodymyr Hnatkiwsky, head of
KLK New York, “was the high level of
enthusiasm among the participants.”
More skiers attended this year's race
than in previous years, he noted.

“The youths who come to Plast ski
camps came to this competition because
they like to ski, they take skiing serious-
ly. and it excites them."” said Mr.
Hnatkiwsky.

In the over-all team standings, Plast
Cleveland finished first with 125 points;
Sokil Syracuse placed second with 89
points, and KLK Toronto was third
with 83 points.

Winners of the slalom, giant slalom
and alpine combination were awarded
medals and trophies at a banquet at the
Best Western Northway Inn on Sat-
urday night. About 80 people attended.
and Thor Chuma acted as master ol
ceremonies.  Sokil Syracuse made all
the local arrangements.

Following are the first-place finishers
in the competition events.

Girls age 9-14: giant slalom — Lida
Kobziar (Sokil Syracuse); slalom
Lida Kobziar: Alpine combination
Lida Kabziar.

Boys 9-14: giant slalom — Adrian

Levviskv (KLK Toronto); slalom

Adrian Levytsky; Alpine combination

— Adrian Levytsky.

Girls 14-18: giant slalom — Natalka
Kassaraba (Boston Plast); slalom —
Adrianna Nebesh (Cleveland Plast);
Alpine combination -— Tamara Richner
(Cleveland Plast).

Boys 14-18: giant slalom — Markian

Babij (KLK Toronto); slalom — .

Andrew Oberyshyn (KLK New York);
Alphine combination — Markian Babij.

Women 18-35: giant slalom — Ksenia
Kolcio (Cleveland Plast); slalom —

Ksenia Kolcio; Alpine combination —
Ksenia Kolcio.

Men 18-35: giant slalom — Borys

Gudziak (Sokil Syracuse); slalom —

Myron Kassaraba (Boston Plast); Al-

pine combination — Myron Kassaraba.
Senior men 35-50: giant slalom —
Thor Chuma (KLK Toronto); slalom —

Roman Nowakiwsky (KLK New York);
Alpine combination — Roman
Nowakiwsky.
Senior men over 50: giant slalom —
Zenon Kassaraba (Boston Plast);
“slalom — Zenon Kassaraba; Alpine
combination — ZenonKassaraba:

Present at the ski championships
were contingents from several Ukrai-
nian clubs throughout the United
States and Canada. These clubs
and the heads of their contingents were:
Plast-Cleveland — Adrian Halarewych;
KLK Toronto — Ihor Chuma; Plast
Boston — Zenon Kassaraba; Plast
Chornomortsi — Zenon Stakhiv; Sokil
Syracuse — Alex Gudziak; Ukrainian
Cultural Center of Detroit — Tunia
Bilinsky; The Washington Group —
George Petrenko; KLK New York —
Mr. Hnatkiwsky.

The 1986 ski championships will be
held on February | at Song Mountain.

Skiers gather for group photo following awards banqu

Lida Mychajluk

Tamara Richner races down the giant slalom course.

Bl 7
et.
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1 Trii chamber.ensemble to debut in New York City

by Marta Kolomayets

NEW YORK — When the 1 Trii chamber ensemble
makes its New York- City debut at the Ukrainian
Institute of America on Sunday, March 24, two-thirds
of the group will look very familiar to the audience.
The trio’s pianist is Thomas Hrynkiw. and the cellist is
Nestor Cybriwsky.

The third musician is violinist Josel Barkiwsky-
Berman. A former student of Mr. Hrynkiw, Mr.
Barkiwsky-Berman began playing with Messrs.
Hrynkiw and Cybriwsky a little over a year ago. The
trio first performed together in the Hunter, N.Y., area
at the “Grazhda™ in Jeweu Center. as part of the
Greene County Music and Art Center series directed
by Thor Sonevytsky.

“We'd like to introduce classical music 1o our
audiences,” said Mr. Barkiwsky-Berman, who ex-
plained that the trio likes to have contact with its
audience after a performance. “Music is an experience
that is meant to be shared, and our major goal is to
expose people 1o classical music in an informal,
relaxed setting,” he said.

According to the musician, there is a new classical
music audience growing, and the trio would like this
audience to hear the music played right.

This is just one of the reasons the trio hopes to
record ¢lassical albums, and the first one on their
agenda is slated to feature works by Ukrainian

COmMPpOSers. . .
Eventually, the trio plans to tour around the United

States, playing classical music to both Ukrainian and
non-Ukrainian audiences.

Mr. Barkiwsky-Berman, who is of Slavic descent
grew up in a musical environment. He is the son of
violinist Louis Berman (a Cleveland Orchestra and
Curtis String Quartet member) and nephew of violist
William Berman (new York Philharmonic and
Oberlin teacher).

Although he has had only two years of formal violin

- training-studying under Dt. Jani Szanto, a world-
renowned violinist and teacher, Mr. Barkiwsky-
Berman says that his interpretive ability and grasp of
the tradition of the instrument resulted from “brain-
picking” his father and “jamming" with his father and
uncle.

Thus, music was second nature to him. yet at
Haverford College he studied biology and later
pursued a doctorate in.molecular biology at the
University of Pennsylvania.

Then in the summer of 1970, he studied with
Thomas Michalak in Ithaca. N.Y.. and in September
of that year, he abruptly dropped his career 1o pursue
his lifelong dream of becoming a concert violinist.

Mr. Barkiwsky-Berman has appeared with the
Philadelphia Musical Academy, Pennsylvania Ballet
and Pennsylvania Orchestras. the Chautaugqua
Student Symphony. the Philadelphia Sinfonetta,
Youth Orchestra and Amad _Slripg Quartel. and

Josef Barkiwsky-Berman

The I‘Trii chamber ensemble during a recent performance in the Hunter, N.Y..‘a'rea.

arta Kolomayets

Young Audiences. He was the concertmaster with the
Pro Musicis under conductor Pierre Boulez at Town

-Hall in New York.

He has taught and coached chamber music as well as
developed astring quartet program for young string
players. He has performed throughout the United
States in more than 300 churches and classical
concerts in major urban areas. In August 1980, he
headed the string department at the Christian Music
Camps in New Hampshire and Michigan.

Currently, besides his involvement with I Trii. he
spends histime promoting classicial music through the
Christian Forum of the Arts. Along with his wife.
Santina. who founded the forum, which is dedicated 1o
fostering the growth of classical music andehe fine arts
in informal settings. through public concerts, educa-
tional programs and chamber music dinner parties. he
runs Sanbern Associates. a company involved in the
business of music promotion ~ doing publicity and
performing classical music.

LT TS

The I Trii ensemble will perform works by Kosenko.
Beethoven and Schumann on Sunday, March 24, wt
3:30 p.m. atthe Ukrainian institute of America, 2 E.
79th St. Suggested donation is $10 for adults; $6 for
senior citizens and students.

NEW RELEASE STILL AVAILABLE

FUNNY TEARS

a collection of short stories

by MYKOLA PONEDILOK

in English translation from the original Ukrainian.
llustrations by EKO (Edward Kozak) and Halyna Mazepa.
To order send $10.00 plus $1.00 postage to:

Squoda Book Store
30 Montgomery St.
Jersey City, N. J. 07302

New Jersey residents add 6'. sales tax ]

SAGA OF UKRAINE

Vol 2 — The Age of Heroism

By Myron B. Kuropas
Only $2.00 each at the:

AN OUTLINE HISTORY
Vol 1 — The Age of Royalty

(i Enghish)

Svoboda Book Store
30 Montgomery St.
Jersey City, N. J. 07302

(New Jersey resudents add 6 sales tax |

Have you cohtributed to the
UKRAINIAN COMMUNITY FUND
in 19857

Send your donation now!

UKRAINIAN AMERICAN
COORDINATING COUNCIL

P.0. Box 1709 |
New York, N.Y. 10009 A
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Washington Ukrainians experience “living museum”

by Eugene M. Iwanciw

WASHINGTON — While most
Washinglonians were outdoors on
February 24 celebrating the preview of
spring, over 200 Ukrainian Americans
were at the Holy Family Ukrainian
Catholic Parish Center experiencing a
“living museum™ — a show of Ukrai-
nian embroidery.

But. this was more than just a Sun-
day afternoon show. Beginning with a
community luncheon after the final
liturgy at Holy Family Church, pa-
rishioners and non-parishioners ex-
perienced a thoroughly enjoyable and
educational afternoon that justified
remaining indoors on such a beautiful
day. Beginning with a slide presentation
of traditional Ukrainian embroidery
with contemporary fashions, the show
covered virtually all aspects of em-
broidery. The slides were originally part
of a presentation shown in Washinglon
three years ago.

Following the slides, a brief history of
Ukrainian embroidery, includings its
origins and symbolism, was presented
by Stephania Diachok and Mary Ellen
Keyes in Ukrainian and English, re-
spectively. Marta Pereyma (in Ukrai-
nian) and Theophil Staruch (in English)
read a short poem about embroidery.
The poem, as did the music later,
demonstrated how intimately em-
broidery is interwoven with Ukrainian
culture.

What followed was a colorful and
informative demonstration of the variety
of styles of Ukrainian embroidery.
Over 50 men and women, ranging in age
from their teens to late 50s, modeled
over 90 embroidered shirts and blouses
representing all parts of Ukraine.
Aristida Staruch-and Daria Stec
narrated in Ukrainian and English,
respectively, the different styles, ma-
terials, stitches, colors and designs used
in each region. The preat number of
shirts and blouses was made manageable
by organizing them by regions and then
into five major groups reflecting the
arcas of Ukraine.

As the characteristics of each region

were explained. models entered the

Participants of the show of Ukrainian embroidery presented in Washington.

Valentyn Moroz's work “Amid the

auditorium wearing those styles. When _ Snows™ written in 1970: “... And Ukraine

all the regions of a given area were
presented, Ukrainian music typical of
that area and with embroidery as the
theme was played as the models walked
among the audience allowing a closer
look at the intricacies of the em-
broidery. The regions represented at the
show were Kievshchyna, Poltavsh-
chyna, Polissia, Pokuttia, Podillia.
Bukovina, Boykivshchyna, Hutsul-
shchyna, Lemkivshchyna, Yavoriv-
shchyna, Zakarpattia, Lvivshchyna.
and the Sumy and Cherkasy areas.

The most moving moment came
about halfway through the show: The
auditorium was darkened and a single
spotlight focused on a woman wearing
a blouse that had been embroidered in
a Soviet concentration camp. As the
woman walked through the crowd,
tears came to the eves of many. They
knew that the imprisoned embroiderer
had defied her persecuters by con-
tinuing a Ukrainian tradition. That
blouse symbolized defiance of Soviet
Russification.

The show. however. was more than
just a demonstration that Ukrainian
culture is surviving Soviet Russifica-
tion. It also demonstrated that the
culture is surviving American assimila-
tion. The blouses and shirts came from
Ukraine, the United States, Canada,
and Europe. Some were made recently,
some were embroidered 30 years ago,
some were made generations ago. Each
was worn and displayed with pride.

One model remarked that she re-
gretted the end of the show for she
would have to return the blouse she was
modeling to her sister. A young man
proudly pointed out that his shirt was
over 100 years old and had becn passed
from generation to generation. Persons
born in Ukraine and those whose grand-
parents emigrated from Ukraine shared
the: pride of owning and displaying a
picce of Ukrainian culture that con-
tinues 1o live and grow. The “living
museum”™ was just that a4 museum
that is Nourishing and growing.

One is reminded of the passage in

is a flower, a breakstone. Ukrainian life
is illogical, irrational. paradoxical, if
perceived through the logic of the
‘realists’ — as is the blooming edelweiss
atop the icy peaks...” And so the
edelweiss bloomed in Washington
despite Soviet Russification and Ameri-
can assimilation on that warm, sunny
Sunday in February.

The show was co-sponsored by the
Sodality and the Holy Family Friends
of the Library. The committee con-
sisted of Ms. Diachok. president
of the Sodality;: Ms. Pereyma., who

of embroidery

prepared the texts, scripting and did the
cataloguing of the exhibits; Mr, Sta-
ruch, who selected the music; Denys
Boyko, who ran the sound system: Mrs.
Staruch, who narrated and worked
behind the scenes; Ms. Stec, narrator:
Vera Bociurkiw and Maria Stransky,
coordinators; Lucille Timm, who was
responsible for the luncheon; and Ruth
Fedack, who organized ticket sales.

The models, who rehearsed on two
Saturdays, and the many people who
loaned their blouses and shirts helped
make the “living museum™ possible,
informative and enjoyable.

SVOBODA PRINT SHOP

Professional typesetting and printing services
We print:
BOOKS = BROCHURES ® LEAFLETS
For information and rates contact:
SVOBODA

30 Montgomery Street ® Jersey City. N.J. 07302
Telephone: (201) 434-0237; (201) 434-0807:

fraternal and ity adverti

ADVERTISING RATES

SVOBODA UKRAINIAN-LANGUAGE DAILY

AND THE UKRAINIAN WEEKLY
1 column/inch (1 inch by single column):

$10.0C

Note: All advertisements which span the full eight-column page of
‘Svoboda are subject to the $10.00 per column/inch rate.

if the advertisement requires a photo reproduction there is an additional

charge as follows:
single col . §$ 8.00
double col $10.00
triple col $12.00

issue in question.

Deadlines for submitting advertisements: .
Svoboda: two days prior to desired publication date.
The Ukrainian Weekly: noon of the Monday before the date of the Weekly

Advertisements will be accepted over the telephone only in emergencies
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- Pastoral letter

f (Continued from page 4)

against it, much like the Judeans long ago accused our Divine Savior himself
before the Roman procurator saying, “We found this man subverting our
nation, opposing the payment of taxes to Ceasar’ (Lk. 23, 2). But facts
themselves easily attest to the reason for these persecutions. The recently
clected Patriarch Alexius in his pastoral letter to the Ukrainian Church
openly praised and preached apostasy from the Catholic. Church. This
oppression saddens us further, worthy brothers, because almost all nations of
the world in the most solemn council of their representatives, even at the time
when the gigantic war was raging. all declared amongst other things that
never should the persecution of religion be undertaken™ (Encyclical To All
Eastern Churches, December 23. 1945).

Not one of our bishops yielded to the enemics of Christ. and a great number
of priests. monks and faithful followed their example. Their answer to Satan
resounds even today in our land with the clanging of chains, groans of
prisoners. quiet prayers of exiles in the gulag and sighings of those in modern
catacombs who in the face of persecution must hide from the atheistic, godless
Soviet regime. The persecution begun on April 11, 1945 — having its
culminating point in the pseudo-synod which lasted from September 8§ to 10,
1946. in Lviv where our Church was “reunited” with the Russian Orthodox

. Church — continues to this day, causing great sacrifices and losses. The most
painful is the fact that Christ’s gospel is not preached to the faithful and many
have no opportunity to receive the sacraments. especially at the time of death.

The Lord is trying us greatly. However, we believe that these persecutions
are the trial by fire in which only hard and precious metals like gold and silver
are purified. And so the faith of our people is tried, ennobled and perfected
(cf. 1 Cor. 3, 13). This trial is for bearing witnessing to Christ in the midst of
this sinful and godless generation. Our lands have become a place of a long
battle between God and the powers of darkness. Our nation has become a
warrior of Christ, so that just before the millennium of the baptism of Ukraine,
it can give witness before God to its faithfulness and belonging to Christ. And
because he assured us victory in these words, * You will suffer in the world, but
take courage! | have overcome the world ™ (John 16, 33), our victory is certain
even though all hell be against us. In this fight every one of us must take part

MICHAEL KOSS, member of the

USIA director...

(Continued from page 3)
American television and the American
society freely permits Soviet spokesmen
to air their views to the American
public, Mr. Wick asked: “If the United

UNA, Branch No. 292 Society of St.
John the Baptist in Detroit, Mich., died
on Feb. 17 1985 at the age of 92. He was
born 1892 in Zalischyky, Bukovina and
became member of the UNA in 1937.
He is survived by son Walter, daughter
Olive, three grandsons and two grand-
daughters. The Family, friends and the
UNA community attended the funeral
of the deceased on Feb. 20, 1985.
Interment was in Grandlown cemetery
in Detroit, Mich.

Stella Fedyk, Secretary

States can confidently tolerate oppos-

ing views without fears of ‘loosening”

the system, why then should the Soviet
government act so restrictively, even to
the point of jamming our broadcasts in
direct violation of several international
agreements to which the USSR is a
signatory?”

When asked about the status of talks
on a U.S.-Soviel _cultural exchange
agreement, Mr. Wick said progress is
being made. although the process is in
recess right now.,

¥

DORTHY YASINSKY

Born April 27, 1909 to George Paulina Begera of Dufrost, Man., Canada.
Died March 1, 1985 of Dearborn Hghts, Mich.

In deep sorrow —

Husband — JACK

Daughter — GLORIA and THOMAS HOVAN
Grandchildren 3. Sisters 3 — GLORIA, SONIA, OLGA
Interned Grandlawn Cemetery, Detroit, Mich.

OUR LADY'S SODALITY (“MARIYSKA DRUZYNA")
of the Ukrainian Catholic National Shrine of the Holy Family
in Washington, D.C.
mourn the passing into eternity of their longstanding member

EVHENIA SHARKO

on February 27, 1985, at the age of 91.
i The members of the “Mariyska Druzyna™ extend their sincere sympathy to the family.

Burial was on Saturday, March 2, 1985, at the Ukrainian National Memorial Cemetery
4111 Pennsylvania Avenue, SE, Washington, D.C.

no matter where we are. We are all bound together by one spirit in Christ, one
common past, the blood which flows in our veins and withstrong love for our
country and for the Ukrainian Catholic Church. The wound of one hurts all,
the sufferings and merits of our persecuted brothers are also ours. Nay, more!
The entire Church of Christ lives the sufferings of our brothers, for we all
individually as her members make up her Body. Thatis why it is soimportant
that every one of us also share in the sufferirigs of our brothers,

You might ask. “How can we take part?” We can do what the first
Christians did. When the authorities imprisoned the apastles, the whole
Church prayed for them. Prayer is a powerful force before the Lord.
Therefore, we cannot forgét abGut prayer as a means of help for our suffering
brothers. We can drive out the enemy of God from our lands, for as Christ
said, “This kind you can drive out only by prayer and fasting™(Mk. 9, 29). The
bard of our nation, Taras Shevchenko, longed for the prayers of his brothers.
St. Paul asked for the prayers of his brothers while he was in prison so that
they would strengthen him by their prayers so that “God may put his words on
my lips that | may courageously make known the mystery of the gospel — that
mystery for which | am an ambassador in chains. Pray that I may have
courage to proclaim it as 1 ought™ (Eph. 6, 19-20). “Our battle is not against
human forces but against the principalities and powers, the rulers of this
world of darkness. the evil spirits in regions above™ (Eph. 6. 12). We are
fighting against the godless teachings or, as Pope Pius XI called it, the
perverse doctrines which would create a new pesson with materialistic goals,
without God, without soul and salvation, without truth or love, without
freedom. Let us remember, brothers and sisters, that we have an invincible
resource — a strong, constant prayer united with faith. Christ said to the
father of the possessed boy, “All is possible for the one who believes™ (Mk. 9,
23). Or, in another place, "You will receive all that you pray for, provided that
you have faith™ (Mt. 21, 23).

Another weapon against deceitful enemies is truth. Let us live by truthand
give witness to the truth because God himself is truth and this is the best
weapon against all the lies of the enemy. Let us also proclaim righteousness
and justice. But let us proclaim the justi¢e of Christ and not just the justice of
mere liberation from all social ills because this is not the only freedom of a
human being. Every one of us should be ready to go preach Christ and his
gospel. But how many trained priests do we have who are ready to commit
their lives totally to the service of Christ and preach his Gospel in the future
free Ukraine while here in the free world there is a lack of priests? Therefore, |

“appeal to all parents not to forbid your sons and daughters to enter the ranks
of fighters for Christ, preachers of the gospel — God’s truth, the good news.
We know that all of us, and especially our brothers in our native land, need
Christ, need faith in him, because there is no other salvation on earth except in
him and in his grace. Faith and hope in him are the weapons against all
temptation, against the deceitful suggestions of the devil, against

“complaisance in the form of compromises, deceiving dialogues, false peaceful
co-existence with evil. All these are deceiving sparks which lead to perdition
under the guise of the possibilities of other salvation than Christ. Our enemy
fights with falsehood., teachings of evil philosophies, reforms, revolutionaries
and dialectics. Let us fight with the word of God, which Christ’s Church
constantly gives us. Let us live by it and be strengthtened by it, for only in this
way will victory be ours,

Therefore, on the anniversary of the unforgettable date of April 11,1945,
let us all together with the spirit of Pope Pius X1I raise a new protest against
all persecution which red Moscow has unleashed in our lands. Let us protest
the persecution of our brothers and sisters, priests, monks, nuns and faithful.
The persecutions persisted from the beginning of the red regime in our land to
this very day. Let us demand freedom for our Church. including the release of
all persecuted brothers who are imprisoned for their faith in God. Let us
demand the righting of all wrong and the returning of the holdings and
aquisitions of our fathers. Let us appeal to the whole Christian world to
consider the harken to the groans of all our persecuted and tortured brethren
and cease being indifferent to their sufferings. In this 20th century will we say
in fear while warming our hands at the fire, “We don’t know these people of
whom are you speaking™ (cf. Mk. 14, 68)? Let our prayer become more
powerful, our faith and hope in God’s help stronger so that the day of the
saving moment would be hastened. so that our way of the cross and Golgotha
would end and we would see the day of resurrection. so that we may greet our
second millennium with the rising sun of freedom.

Given in Rome on the Feast of the Presentation of Our Lord
2(15) February 1985

Myroslav John Lubachivsky

Major Archbishop and Metropolitan
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Ukrainians cited...

(Continued from page 4)
couple. Edzio and Edna Schafler.
Irom September 1943 until June
1944,

By some estimates, there were as
many as 200,000 Jews saved from the
Nazis by non-Jewish rescuers. In
Berlin 5.000 Jews survived through
the combined efforts of tens of
thousands of Germans, many of
whom looled the Gestapo by moying
Jews from hiding place to hiding
place. '

The director of one project on al-
truism. w hich has already interviewed
some 140 rescuers. is socivlogist
Samuel Oliner ol Humboldt State

University in Arcata. Calil., who
posed as a Polish stable boy at the
home of a peasant woman. Balwina
Piccuch, ‘and learned Polish Chris-
tian rituals to complete his disguise at
the time of the Nazi invasion.

“We want to find the common
threads among those few who helped.
and the difference between the
rescaers and those others who might
have helped but chose to look the
other way.” said Dr. Oliner. He
heads the Altruistic Persanality
Project. in which researchers work-
ing in the United States. Canada.
Europe and Israel will conduet, il
lunds allow, detailed interviews with
400 people who rescued Jews during
the war.
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Shevchenko's... -
ans
(Continued from page 8)
Ichaikovsky's “Evening™ was called
by the lamous musicologist Boris Asa-
fivev a “subtle Ukrainian miniature.”
The music here is noble, it is like a
landscape painting of a village dusk
filled with girls’songs complete with the
trills of the nightingale. The work is not
unlike a sung. recitative. but in it the
melody never ceases Lo be felt. It is one
of the wonderful examples of Tchai-
kotsky's ereativeness, when his musice
sounds like live language. '

Publications and recordings

A lairly recent printing that included
hoth the original Ukrainian textand the
Russiun one (both synchronized with
the music) took place in Kiev (1963).
There are numerous older publications
to be lound.

Among recordings | can recall one by
mezsa-soprano Solia Preobrashen-
skavit on the Soviet Melodiva label
(mono D-12977). Just out s a stereo
version by soprano Elizabeth Soder-
strom with Viadimir Ashkenazy at the
keybouard. This was issued circa 1984
and is on the London PSI label(SX1.-
6972). Both recordings are convineing
although sonically the London issue s,
naturally. far superior 1o the Soviet
dise.

Tehaikovsky's duet

The other Tehaikovsky item is a duet
lor soprano and mezzo-soprano 1o
Shevchenkos text “Na horodi kolo
brodu™ (In the Garden Near the Ford),
Op. 46, written in the summer 1880 in
Kamianka, Ukraine. Tchaikovsky's
work is to a Russian translation of
Shevehenko by Ivan Surikolf.

The ducet depicts the bitter fate of an
abandoned peasant girl. One must say
that the fate of women in serfdom wasa
theme close to Tchatkovsky, and he
turned 1o it several times as composer.

The composer’s piano introduction
sounds as if somcone has touched
a bandura. In the duet Tchaikovsky is
again Ivrical and provides a moving
melody with sad moan-like delays at the
completion of phrases. The music is
lilled with warm and sincere feelings
and beautilully transmits the contents
and pictures in Shevehenko's text,

I'he song was first p‘llhll\hcd by
Jurgenson (Moscow, 1881) and wasalso
printed in Kiev in 1963 with both
Ukraiman and Russian texts. At the
time of this writing, howeser, theduetis
still unrecorded

For further reading about Tehatkoy -
shy and Shevehenko see Halyna Tiume-
nieva’s “Tehaikovsky i1 Ukrayina™ (Kiey
1955). pp. 20-22.

The late...

(Continued from page 5)
transporting Soviet prisoners back and
forth between the camp and hospitalsin
Kyzyl and Krasnoyarsk. By April. he
had lost 31.5 kilograms and weighed
only 54 kilograms, What was worse, he
was found to be suffering from he-
patitis, cystitis of the colon, high blood
pressure and skin cancer. Despite the
alarming deterioration of his health,
Mr. Arutunyan was made to serve his
sentence in full.

The American Helsinki Monitor
emerged from camps at the beginning of
1982, with his health wrecked but
morally still resolute. No details are
known about him.during the remainder
of his interlude of freedom. In Novem-
ber 1982, Mr. Arutunyan was arrested
for a second time and again charged
with “anti-Soviet slander.” He was
tried with two other Armenian dissen-
ters, Sirvard Avagyan and Rafael
Avagyan, and sentenced to three more
years in a labor camp. Considering that
at the time he was suffering from cancer
of the lungs and skin, as well as
hepatitis, hemorrhaging kidneys and

hypertension, this was a virtual death
sentence.

In June 1983, Mr. Arutunyan was
operated on in a prison hospital in
Barnaul. In December of that year, one
of his lungs had to be removed. None-
the less, he was not released, but placed

in a hospital in-a{abor camp in Oren- ||

burg. His condition continued to de-
teriorate, and he was finally freed
during the summer of last year, only
months before his death.

Eduard Arutunyan was the fifth
prominent Soviet political prisoner to
die during 1984. The other four were the
Ukrainian human- and national-rights
campaigners Oleksiy Tykhy, Valeriy
Marchenko and Yuriy Lytvyn and the
workers’ rights activist from the Ukrai-
nian Donbas region, Aleksei Nikitin.
All of them are known to have been
denied proper medical attention. while
being held in labor camps or, as in the
case of Mr. Nikitin, a prison mental
hospital.

Join the UNA

ATTENTION — UKRAINIAN CATHOLICS

in Atlanta, Georgia and Environs

By the initiative of Bishop ROBERT MOSKAL and Father JAROSLAW MYCHAJLENKO a
new parish of St. Thomas the Apostle is currently being organized in Atlanta.
Masses — in Ukrainian — are held every Sunday
in Roman Catholic Church of Holy Spirit on Mt. Paran Road ¥
. at 4:00 in the afternoon.

Piease join us. For further information call or wrile fo:
Rev. Jaroslaw Mychajlenko
4449 Northside Drive, NW
Atlanta, GA 30327
Tel. 404-252-0819

THE UKRAINIAN WOMEN'S ASSOCIATION of WHIPPANY, N.J. BRANCH 61
will hold its

ANNUAL EASTER BAZAAR

featuring the sale of HOMEMADE KOBASA. PASKA, BABKA, and VARIOUS CAKES, along
with its traditional display and sale of '‘PYSANKY" (Easter eggs), EMBROIDERY KITS,
CERAMICS, and UKRAINIAN EGG DECORATING KITS.

The bazaar will be held
on Sunday, March 31st 1985 at St. John's Ukrainian Catholic Church

Hall on Rt. #10 (corner of Rt. #10 and So. Jefferson Rd.). Whippany, N.J.
_from 9:00 a.m. to 2:00 p.m. The ouhiic 1s imvited

UKRAINIAN PYSANKY

(Hand Decorated Eggs)
Learn to decorate EASTER EGGS

the ancient Ukrainian way into beautiful’ masterpieces that can be preserved for years.
KIT includes 10 DYES, WRITING
PEN (Kistka) WAX and instructions.
$7.50 + 2.00 UPS Shipping
(PA. Residents add 6% Sales Tax)
HANUSEY -MUSIC & GIFTS
244 W. Girard Avenue
Phila., Penna, 19123
(215-627-3093)
Ready made eggs also available.
Write for 1985 order form which has many others items.

For children ages 2-7

Aunigue, 24-pae childrens book
written by Vera Wedmedvk-Rap: &

Beamtifully illustrated, in full-colour
by Mary Trach-Holadyk
Teach your child simple Ukrainian

vowabulary by following the summe:
adveniures of Sonia & Alexander

To order: Complete the coupon
below & mail, along with your
chegque or money order pavable 1o
AlexSon Publishing Inc.. 685 Rockwood Dirive, Akron. Oliio, 44313
Allow 4 weeks for delivery R6.50 book  Canadians 87.80 baok

SOYUZIVKA TAKES A VACATION!

DUE TO EMPLOEES HOLIDAYS,

THE UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION ESTATE
WILL BE CLOSED

DURING MARCH FROM MARCH 1 — APRIL 1, 1985.
SEE YOU IN APRIL.
THE MANAGEMENT

THE UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION
ANNOUNCES

FOR THE ACADEMIC YEAR 1985/86
The scholarships are available to students at an accredited college or university,
WHO HAVE BEEN MEMBERS OF THE UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION FOR AT
LEAST TWO YEARS. Applicants are judged on the basis of scholastic record, fi-
nancial need and involvement in Ukrainian community and Student life. Applica-
tions are to be submitted no later than APRIL 1, 1985. For application form write
to:

UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION, Inc.

30 Montgomery Street ® Jersey City, N. J. 07302
ATTENTIONS! APPLICATIONS SUBMITTED WITHOUT ALL REQUIRED DOCUMENTS ATTACHED WILL
NOT BE PROCESSED BY THE COMMITTEE.

FOR'ONLY 2¢ PER DAY
you can te insured for
$5,000

under an

ACCIDENTAL DEATH
and
DISMEMBERMENT CERTIFICATE
of the

UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION
_The low, low premiums for new ADD Certificates,
issued after Oct. 1, 1983, are as follows:

$6.50 ... R G LVET
$3.35 .. Semi-annually
$1.75 ... Quarterly

60 . Monthly

Premiums are the same tor all me:
T . 758 7 -

mbers, age 16-55.
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Month Iy reports for Jan uary
RECORDING DEPARTMENT o SZE00 89
i Aduts ADD Totals | Income For January 1985 $943,371.52
TOTAL AS OF DECEMBER 31,1984 ....... 19,748 53,015 6,980 79.744 D y b t
GAINS IN JANUARY 1985 Isbursements--
Paid To Or For Members:
31 41 19 91 Cash Surrenders ........ .
Reinstated . 31 - 68 1 100 Endowments Matured 00°
Transferred in . 30 70 13 113 Death Benefits ............ k
Change of class in : 1 1 - 2 Interest On Death Benefits ... 26.04
Transferred from Juv. Dept. .......... — 1 = 1 Payor Death Benefits . 63.26
Trust Fund Disbursed .. 1,200.00
TOTALS BAINS: «...oovoeiameciasssnsinsissiis 93 181 kK] 307 Scholarships X
LOSSES IN JANUARY 1985 _Total
Suspended k<] 4l 32 106 | pperating Expenses:
Trasnferred out ... 30 n 13 114 Real Estate . .. §35,506.85
Change of class out . 1 1 = 2 “Svoboda” Operatlnn 94,903.36
Transferred to adults ................... 2 89 = 91 | Official Publication — “Svoboda" . 45,000.00

Died ..... 3 = == 3 | Organizing Expenses:
Cash surrender 43 61 = 104 Adverhsmg $12,230.48
Endowment matured 19 29 = 48 Medical Insp 289.90
Fully paid-up.....- 21 55 il 76 Reward To Branch Sec AT SR 83,608,60
Reduced paid-up . o =l sk i Reward: To Branch Organizers ....... e 200.00
Extended insurance . = 2 = _7 Traveling Expenses — Special Organizers ..........ccococeeeereeiiesmveneesiesssmseeseises 159.45

rminated ...... - 1 6
ot BT Total .- . $96.518.43
TOTAL LOSSES: ..ovoeneuuinsastisaiveaisiusisnns: 152 k1 51 551
E Payroll, Insurance And Taxes:

[ - Salaries Of Executive Officers ... ... $12,458.33
NACIVE e SaTY: Salanes Of Office Employees .... 32,122.11
tion. Plan P\ 8,230.19

GAINS, IN-JARUARY 1985 Ta:es — Federal State and City On Employee Wages 19,253.89
Paid up ... 21 55 - = 76 Canadian Corporation Premium Tax 192.06
' = s i = | Total $72.256.58

TOTAL GAINS: . L] 85 - 130 Geneal;ohn;nseg e

’ ks And Periodicals 48.00

LOSSES IN JANUARY 1585 - [Flu&s To FrAalsrgal Congresses 220.00

= SNLr s o f I N I urniture And Equipment ... 1,245.79
g;ﬂ surrender i 23 16 = 39 General Office Maintenance .. 1,263.34
Reinstated 2 12 = 14 Insurance Department Fees . 24,589.25

o 5 5 L4 10 Operating Expense Of Canadian Office 169.27

- Postage .. - = 1,276.50

; d — Printing And tallnnery 986.92

TOTAL LOSSES: ........ococomemsiammasnssensnns 30 60 %0 Rental 0F Equipment An 10675

TOTAL UNA MEMBERSHIP Telephone, Telegraph ... 2,686.09

AS OF JANUARY 31, 1985 19705 52873 6962  79.540 Traveling Expenses — G A
Total oo e $34,182.43
Walter Sochan T
ISCEl 3
Supreme Secretary Expenses Of Annual Session ..... $8,687.55
Loss On Bends ................ 4,339.89
Accrued Interest On Bonds 3,998.63
FI NAN c I AL DEPARTM ENT Taxes Held In Escrow .......... 6,000.00
;{11 T B Je B S A IO $23,026.07

Income -

Dues From Members .. ...$324,751.76

Incame From “Svaboda” Uperatnon .. 9249244 | |nvestments:

Investment Income: . Bonds 625,
Bonds ......... ..$146,214.05 Mortgages ,300.
Real Estate .. 36,229.65 SH0cK oo 4,646.54
Mortgage Loans 28977.02 Certificate Loans . 11,969.16
Certificate Loans 1,949.16

4,646.54 - -
BB | Pl o T i i R $272,540.70

OB oot sonasi s A s e e o e et S D108 $220.880.49 | pighursements For January 1985 ........ " $814,410.33

Refunds. |
Taxzs-Federal, State & City On Employee Wages .. $12.893.01. B ALANCE
Tﬂes — Canadian Witholding & Pension Plan 15

Taxes Held in Escrow .......... 1,065 00 ASSETS: H " LIABILITIES:
tmployee Hospitalization Plan ‘Premiurs. 695.18 Fund: 2o
Refund Secretary Exp. . 57.51 ‘| Cash ... ... $490,465.34 Life Insurance ....................... 350 18221.] 15
Oificial Publication "Svoboda 16,945.70 | Bonds . 38,451,339.92 =
Bank Charge RT'D .. 342.96 | Stocks .. 589,083.23 Accidental D.D. .....................  1,307,727.55
General Office Maintenance RTD . 178.40 | Mortgage Loans 3,036,071.91 y
Insurance Group RT'D .. 33.08 | Certificate Loans . 798,598. 01 Fraterna! Fund ..., 221,975.57
Real Estate 704,931. -
TOUEL o ipmmonssansssassunsinsssnasanassiSiensssassavascassass $32,210.99 | Printing Plant & E.D.P. CIr hans . 315,408.63
Equipment .......... 205,613.22

Miscelianeous: . Loan To UN.URC. .. 8,000,000.00 Old Age Home .........c.coo.co....  148,916.1

Donations To Fraternal Fund ... ... $12,98095 ¢ E §
Emergency ..o 99,863.6

TOAE ciuccinisiinsssisasnisnisaiabssnsstosasssnss saassonsisnossdonsiismaissmnisssmnis isibissanvissnicissiistin | S 101 90095 L -

Total s $52,276,102.71 Total ....ceeeiirccrcana $52,276,102.71

Investrients: -

Bonds Matured Or Sold ...$205,122.16 | _
Morigages Repaid ........ 44326731 _Ulana Diachuk s
Certificate Loans Repaid 10,606.00 ““"Supreme Treasurer
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court believes that the attions of the
accused, Polania Batio, are proven in
full and the degree of punishment is
correct.”

Commenting (on this), as they say,
would be superfluous, Today, the

a frenzy, but tomorrow a time of
reckoning will come...

Polania Batio spent almost her
entire sentence in a lock-up or in a
punishment cell. Two hundred and
seventy-one days in a lock-up!
Thoroughly enfeebled and ill, she was
released to face a new case...

Despite this, A.Y. Nod, head of the
village council, issued a wild decree
not to sell bread to the ailing Polania
Batio. There is nothing surprising
here; Communists do not give bread
to Christians. After Polania sur-
rendered here passport to authori-
ties, new repressions began against
her...

Why do (Ukrainian) Catholics
surrender their passports?

First, it is because they don’t want
anything 1o do with Satan; second,
these passports do not correspond to
reality — we Ukrainians should have
passports from the Ukrainian SSR
and not the Soviet Union.

Brothers, pray for Polania Batio.

e

" On May 5, in the village of
Martyniw in the Rohatyn region, the
village administration and the militia
destroyed a chapel.

l.* « The incident began when three
militiamen and “druzhynnyky” came
to the village demanding the keys to
the chapel, which the caretaker
refused to give them. The militia
began breaking down the door,
people gathered, and a fight ensued.
The next day, to militiamen and
scores of “druzhynnyky™ arrived,
and the fight went on late into the
night. Realizing that there was
nothing they could do, the militia-
men tried a bluff, declaring that the
people should go home and every-
thing would remain the same...

But during the night, a crane
arrived and razed the chapel.

e V. Wirsta, martyred by Soviet
imprisonment, has returned home.
He served his sentence in a labor
camp in Vynnytsia along with Vasyl
Sichko,

® On February 16, Ivan Babynets,
a high school teacher, came 10 the
home of initiative group founder
Yosyp Terelia and threatened to
blow it up. lvan Babynets was drunk.
One can only guess at who sent this
leader of the “druzhynnyky™ on his
mission...

enemies of the nation rantand ravein |

A UNA

insurance policy
Is an investment
in the Ukrainian

Our people...-

{Continued from page 7)
Carpatho-Rusyns, he acknowledges
that other terms have  been used to
describe these people who, throughout
their history, “have been deprived of ...
political independence and a reasonable
standard of living.” Among the more
common ones are Rusyn, Raosnak,
Uhro-Rusyn, Carpatho-Russian,
Rusnak, Uhro-Rasyn, Carpatho-Rus-
sian, Ruthenian, Carpatho-Ukrainian,
Lemko, Slavish and Byzantine, or
simply the people who speak “po
nashomu.™

The hQook contains nine side-bar
articles and charts, one of which is a
language fold-out chart that shows
the relation of the three basic Rusyn
dialects to neighboring languages and
dialects such as” Slovak, Saris, Sotak,
‘Ukrainian and Russian.

The appendix, a “Root Seeker's
Guide to the Homeland,” which lists
nearly 1,000 Rusyn villages in Europe
with specific location and name variants,
totalling over 2,000 entries, was com-
piled by George Shanta of Toronto. The
book also has 86 photos, a bibliography
and index. .

Oscar Handlin of Harvard University
writes in the preface that the book
would be of interest to “anyone con-
cerned with the development of Ameri-
can ethnic groups and with their placein
the social history of the United States.”

Dr. Magocsi does not delude his
readers that his is the definitive study of
Carpatho-Rusyns and explains in his

“intended to be a firststep in the process
of helping interested Rusyns under-
stand where they belong in the Ameri-
can mosaic.” He also hopes that “it will
stimulate other researchers to study in

YEVSHAN INC.
presents

detail many of the issues touched on
only briefly here.” -

The book is available from the Car-
patho-Rusyn Research Center, 355
Delano Place, Fairview, N.J. 07022,

Ukrainian Churches...

(Continued from page 7)
reprinted from Canadian Slavonic
Papers VII, Toronto: University of
Toronto Press, 1965.

In this paper, Prof. Bociurkiw
analyzes the “motivations behind the
Soviet decision to liquidate the Uniate
Church, the techniques employed, the
degree of success attained by the ‘re-
union campaign, the role played in
these developments by the Russian
Orthodox Church, and, finally, the
larger political significance of these
events.”

The USF initiated the Millennium
Series to inform non-Ukrainians of the
undeniable presence of a Ukrainian
national identity as well as to inform
Ukrainians of the scholarly. work re-
cently done on topics relating to U-
kraine's rich cultural and religious
legacy.

The pamphlet may be obtained from:
Ukrainian Studies Fund, 1583 Massa-
chusetts Ave., Cambridge, Mass. 02138.
Discount rates are offered for bulk

introduction to the text that it is orders.

STORE & SHOP
2022 Morris Avenue B Union. N. J. 07083
(201) 686-1931

SPECIAL for EASTER
DISCOUNTS 50%

on wide variety of beautiful chains imported from Italy and gold
(14 and 18 carat) watches. AJso large selection of earrings and
many other items at discount prices.

\ ® Diamond rings and earrings

{ ® A large selection of jewelry made of 14 and 18 carat gold, silver and enamel, crafted )
to your specifications or in our own designs.
® Ukrainian tryzubs (tridents) in various styles and sizes.

'. B Write for Iree catalogues. ) (
. |§# Open: Monday, Tuesday, Wednesday — 10-6 o'clock. Thursday & Friday — 10-8:30 p.m.
\ ¥ Saturday — 10-6:30 p.m.

PENNA. ANTHRACITE REGION UNA BRANCHES

T. Butrey, Charman ®  A. Slovik, Treasurer ® H. Slovik, Secrelary
Joseph Chabon, Vice-Chairman

will hold an
Sunday, March 24, 1985 at 2 p.m.
St. Michael Ukrainian Catholic Church Hall
West Oak & 2nd Street, FRACKVILLE, Pa.
Officers, Convention Deleg and Rep tatives of the foll g UNA
Branches are invited to attend:
Bervick, 164, 333 Lehighton, 389 Mt. Carmel, 2
Centralia, 90 Mahaney City, 305 Shenandoah, 98
Frackville, 242, 382 McAdoo, 7 Shamokin, 1
Freeland, 429 Minersville, 78, 129, 265 St. Clair, 9, 31, 228
PROGRAM:

1. Opening

2. Election of presidium for annual meeting

3. Minutes of proceding meeting

4. Reports of District Committee Officers

5. Discussion on reports and acceptance

6. Election of District Committee Officers

7. Address of UNA Supreme Treasurer ULANA M. DIACHUK

8. Question and answer

9. Adoption of District Program for 1985 ‘

10. Discussion and Resolutions

11 Adjourment Meeting will be attended by:

ULANA M. DIACHUK, UNA Supreme Treasurer

Sl

SOUNDS OF KALYNA

KUBAN COSSACKS

K'RAI COSSACKS

Record HRS 1040
Cassette 5HRS 1040

Record HRS 1208
Cassette 5 HRS 1208

Record HRS 1200
Cassette 5 HRS 1200

(pos

YEVSH

All records and tapes $8.50 + $1.50

Box 125 Station St. Michel
Montreal, Quebec
H2A 319 Canada

tage). Total $10.00.
Available from:

AN CORPORATION

19y

157 2nd

s Cititax Corp.

preparation experience

ears of tax return

Ave., noy.e. () 254.0022

WH
Let

FIRES

Michael Zaplitny, EA, CF. P.

909 Union Street, Brooklyn, N.Y. 11215

Y TAX YOURSELF?

expenience work lor you
IDE TAX CONSULTING

(718) 622-1560

Box 422

VIKING FANTASY

was brought to you by
NATIONAL GEOGRAPHIC
(pp. 278-317, March 1985)

HISTORY OF KIEV

is only available from

VLESSIANA
Dublin, Ohio 43017

community. .

A
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Soviet press...

{(Continued from page 1)
Finally the January issue of the
magazine Dnipro carried asentimen-
tal interview with Symonenko’s
mother. -

Last year, several articles appeared
praising the “Shestydesiatnyky.”
most notably an interview with poet
Mykola Vinhranovsky in the journal
Ukraina. In the interview, the poet
and movie actor, who was a close
friend of Symonenko and who signed
several petitions in the mid-1960s
protesting political repressions - in
Ukraine, praised the works of writers
Lina Kostenko. Vitaliy Korotych,
Dmytro Pavlychko, Ivan Drach and
Mr. Oliynyk.

In 1968,-Ms. Kostenko. as well as
Messrs. Drach and Vinharovsky.
signed a letter, along with 136 other
Ukrainian intellectuals, to then
Soviet leader Leonid Brezhnev
protesting the trials of Vyacheslav
Chornovil and’ other Ukrainian
activists, It was actions such as these
that eventually led authorities to
clamp down on these writers in the
“1970s.

Symonenko himsell has been
something of a prickly dilemma for
the Soviets. While.one collection of
his poetry, “Silence and Thunder™
(Lviv, 1962)." was published during
his lifetime, a number of his works
were either ‘rejected or censored.
*“*Earthly Gravity." another
collection. was published in Kiev in
1964, a year after the poet’s death,
and a book of prose. “Wine from
Roses,” appeared in 1965.

Though much of Symonenko’s
verse was officially accepted. many
of his more overtly nationalistic and
controversial poems were published
underground and circulated in the
samvydav. particularly alter his
dcath.

__Ukraine and. among-Uksainians in

In 1965, two Ukrainian literary
figures. Ivan Svitlychny and Ivan
Dziuba, were arrested for smuggling
Symonenko's diary and his
samvydav poems to the West, where
they were read over Radio Free
Europe/Radio Liberty and
published in New York by the Prolog
Research Corp., under- the title “The
Shore of Expectations.” Many of the
poems were distinctly nationalistic in
character. even though in some of his
officially condoned work Sy ko
was extremely critical of Ukrainian
“bourgeois-nationalists,” calling
them fascists. The Soviets claimed
that the smuggled poems were not
Symonenko's.

The appearance of the Symonenko
articles, and the news that a second
Russian-language collection of his
work is being prepared, indicate that
Soviet officialdom may-be trying to
co-opt the “Shestydesiatnyky” and
Symonenko, who over the years has
become something of a cult-hero in

the West, All three articles emphasize
that he was a “Soviet” poet, an
idealistic Communist and a Soviet
patriot. :

The comparison to Shevchenko is
also interesting. Like Symonenko,
Shevchenko’s works have also been
sanitized by Soviet censors to
exclude overtly nationalistic, or anti-
Russian works or passages. Because
both men are undeniably literary
geniuses, the Soviets cannot ignore
their work, but must be cautious and
selective in  what _is published.
Moreover, an  official mythology
must be created to justify the stamp
ol upproval, Hence, Shevchenko. the
poet of Ukraine's national
aspirations, has become “an
internationalist™ in the Sovict view,
while Symonenko has been
transformed, some 22 years after his
death, into an idealistic and patriotic
Soviel writer.

Oksana Bryn Day
by Agnes Smuda

ST. PAUL, Minn. A special
evening in honor ol artist and educator
Oksana Bryn will be held on Sunday,
March 24, at 7:30 p.m. here i the
Landmark Center.

The Minnesota Opera. the Guthrie
Theatre, the International Institute. the
Immigration History Archives Center
at the University of Minnesota and
other organizations, as well as [riends
and colleagues among which are con-
ductors, composers. stage  director,
actors and singers both from the local
area and from abroad are sponsors of
this event. Participants in the program
will be local artists and Ms. Bryn. State
and local officials will also be in atten-

planned

dance.

Gov. Rudy Perpich has declared
Sunday. March 24, Oksana Bryn Day in
the state of Minnesota. Ina proclama-
tion issued February 20, the governor

cited Ms. Bryn for her contributions to

the cultural life of her adopted country,
state and community as a Ukrainian, as
an artist, as an educator and as a,
member ol the arts community.

Ms. Bryn is highly regarded. and the
celebration ol her contributions as
artist, educator and citizen is a signifi-
cant event in the cultural life of the Twin
Cities of Minncapolis and St. Paul.

Greetings may be sent to the Oksana
Bryn Celebration Committee. 5001
Circle Downs. Golden Valley. Minn.
55416.

Language teachers

TORONTO — The Ukrainian Scc-
tion of the Ontario Modern Language
Teachers® Association will meet on
Saturday, March 23, during the spring
conference being organized by the
OMLTA and the New York State
Association of Foreign Language
Teachers.

The conference and the Ukrainian
Section session will takyg place at the.
Toronto Sheraton Cente. 123 Queen
St W,

The Ukrainian session is scheduled
for 9:15-10:15 a.m.. and the panel topic
is *I caching Ukrainian Culture: Meth-
ods and Materials.” The panclists will

to hold session

be Romana Bahrij-Pikulvk of the
department of languages. literatures
and linguistics at York University: Yury
Boshyk. department of Slavic lan-
guages and literarures. University of
Toronto: and George Thomas, de-
partment of Slavie studies, McMaster
University. George Karpiak ol the
department of Germanic and Slavic
languages and fteratures at the Uni-
versity of Waterloo will serve as mod-
erator, 2
For registrition information contact

the OMLTA donference olfice at the . 3

Ontario Institute for Studies in Edu-
cation. (416) 923-6641. H

March 19

\
HARTBORO, Pa.: Common Bond,a
support group for people who are
widowed, divorced or separted, will
sponsor a pysanka presentation at 8

‘p.m. at St. John’s Church, 505 N.
York Road. This presentation will be
made by Christine lzak, curator of
the museum cbllection of the
Ukrainian Heritage Studies Center
at Manor Junior College. The film
“Pysanka™ by Slavko Nowytski will
also be shown. For more information
contact Judy Wuest at St. John's
Church or Christine lzak at (215)
885-2360, ext. 64.

A AL EA T,
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N March 22-24

N CHICAGO: The Pershi Stezhi Plast
N Unit will sponsor an exhibit of works

by artist Liuboslav Hutsaliuk at the
N Plast Home, 2124 W. Chicago Ave.,
N Friday through Sunday. March 22 -
24. The opening of the exhibit will be
held Friday at 8 p.m. Hours:
Saturday. 10 a.m. - 6 p.m.; Sunday.
10 am. -2 p.m.

March 23

NEW BRITAIN, Conn.: The
Ukrainian Cultural Organization of
St. Mary’s Ukrainian Orthodox
Church will sponsor a pysanka —
decorating workshop at 7 p.m. in the

church hall, 54 Winter St. The
session is open lo the public.
JENKINTOWN, Pa.: The

Ukrainian Heritage Studies Center
at Manor Junior College will offeran
advanced pysanka-decorating
workshop at 9:30 a.m. - 12:30 p.m.
To make reservations for the
workshop, call the center at (215)
885-2360, ext. 64, or register withthe
receptionist. Fee: $15.

March 24

PASSAIC, NJ.: Branch 18 of the
Ukrainian National Women's
League of America will hold a pre-
Easter bazaar featuring artwork by
Hnatiw, Holowchak. Wasiczko.
Gerulak, Martyniuk, Nakonechny,
Yurkiw. Pasczak-Denysyk. Sochan-
Shmorhaj and Trytiak. at 9 a.m. - 2
p.m.. in St. Nicholas Auditorium,
212 Rresident St. For more
information, please call Maria
Moczula-Jachem at (201) 796-0480.

B A o A T A P P VL

WASHINGTON: The parish library
of the Ukrainian Catholic National
Shrine of the Holy Family will hold
its second annual pysanka-
decorating workshop at 1:30 - 4:30
p.m. at the parish center, 4250
Harewood Road NE. A S§I5
admission includes a decorating kit:
N $5 if you bring your own materials,
N For reservations and more
N information, please call Mary Dubik
at (202) 526-3737.

N March 24-31

N NEW YORK: Works by artist
Y Omelian Mazuryk ol Paris will be on

display at_ghe Ukrainian  Artists’

f\s.\'nciulean)dk lerv, 136 Second
N Ave.. trom Sunday. March 24,
Y through Sunday. March 31, An
N opening reception will be held on the
24th at | p.m. Gallery  hours:

PREVIEW OF EVEN

- speak informally with Manor staff,
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Monday through Friday, 6 - 8:30
p.m.; Saturday and Sunday, | - 7
p-m.
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A

March 27

JENKINTOWN; Pa.: Manor Junior
College, Fox Chase Road and
Forrest Avenue, will hold a free
Career Day for Adults: Directions
for the 80s and 90s, at 12:30 - 4:30
p.m. Mini-sessions offered will
include: returning to school,
education can be for you, job
hunting, changing careers and
careers in allied health, business,
computer sciences and mental
health/human services. The career
day will conclude with refreshments
and a chance for participants to

e v

counselors and faculty. For
reservations, call the department of
continuing eduction at (215) 884-
2218 or 884-2219.
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March 27 and 30

NEW YORK: Pianist Juliana
Osinchuk will perform in two solo
concerts in the American Landmark
series. The first will be Wednesday,
March 27. at 12:30 p.m. at Federal
Hall on Wall Street and the second
will be March 30 at 2 p.m. at Theater
Roosevelt Birthday. 28 E. 20th St.

March 30- 31

ELIZABETH, N.J.: The Elizabeth
Branch of the Ukrainian National
Women’s League ol America, will
hold its annual Easter Bazaar at St.
Vladimir’s School Hall, 425 Grier
Ave., on Saturday at 5 - 8§ p.m. and
on Sunday at 9 am. - 2 -p.m.
Ukrainian foods and gift items will
be on sale. Anna Jacus will
demonstrate the art of pvsanka-
decorating at 10 a.m. - 2 p.m. on
Sunday. For more information, call
Mrs. M.J. Iwanciw a1 (201) 635-6647
or 765-1972.

March 31

CARNEGIE, Pa.: Ss. Peterand Paul
Ukrainian Orthodox League Senior
Chapter will hold its 19th annual
Easter Egg and Food Sale at 11:30
am. - 3 pm. at the parish
auditorium, Mansfield Boulevard.
Proceeds will benefit the church
building fund.

SOUTH BOUND BROOK, N.J.:
The New York/New Jersey Region
of the Ukrainian Orthodox League
will hold its fifth annual Great Lent
Concert at the Ukrainian Cultural
Center at 3 p.m. Seven choirs from
New Jersey and Declaware will
perform litdrgical music. some of
which dates back to the | Tthcentury.
a cappella. Some 150 singers. under
the direction of Taras Pavlovsky
choir director at St. Andrew'’s
Memorial Church, will participate in
the finale. The public is cordially
invited.

e e P e

ONGOING

LOS ANGELES: Photographs by
Odarka Figlus of church architecture
in LemKivshehyna will be on display
at the Ukrainian Art Center, 4315
Melrose  Ave.. through Sunday.
March 31. Hours: Tuesday through
Saturday, Il am. - ¥ p.m.
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